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Micha
Ty, Betlehemje-Efrata, kiž sy małe mjez wuznamnymi mĕstami w Judźe, 
z tebje dyrbi mi přińć, kotiyž budźe knjez w Israelu, kotrehož wuchod je 
był wot spočatka a wot wĕčnosće. Mjeztym da jim so bĕdźič hač do časa, 
hdyž je ta porodźiła, kiž ma porodźić. Potom wrćći so zbytk jeho bratrow 
k israelskim synam. Won pak budźe wustupować a pasć w mocy Knjeza 
a w krasnosći mjena Knjeza, swojeho Boha. A woni budźa bydlić w mĕrje.

(Micha 5,1-3)

Micha bĕše židowski profet, kiž bĕ w sams- 
nym času žiwy kaž profet Jezaja. Assyriske 
mćcnarstwo so ze sylnym wojskom bćle 
a bćle rozpřestrĕwaše a přibližowaše so 
ze sewjera židowskemu krajej. Israelske 
kralestwo hladajcy rozpadowaše. Kaž Je- 
zaja tak warnowaše tež Micha zamołwi- 
tych w kraju, prĕdujo wo hnĕwje Božim 
přećiwo njewĕriwej, hrĕšnej wyšnosći. „Wy 
hidžiće dobre a lubujeće złe. Zedrĕjeće jim 
kožu a mjaso z jich kosćow a žerjeće mjaso 
mojeho luda." (3,2)

Micha rĕčeše tež wćtrje přećiwo wo- 
pačnym profetam, kotřiž ludej po hubje 
rĕčachu a jćn tak zawjedźechu. Tući prĕ- 
dowachu, hdyž jim k jĕdźi dachu: „Mĕr 
budźe", hdyž pakjim  ničo njedachu, tak 
prĕdowachu: „Wojna budźe". Tola tajcy 
koruptni widźerjo so wohańbja a Bože 
słowo so z kraja pozhubjuje. Napřećo 
wopačnym pro- 
fetam wuzbĕ- 
huje Micha swo- 
je dary: J a  pak 
sym połny mocy 
a Ducha Knjeza, 
połny rozuma 
a sylnosće, zo 
smĕm zjewić 
Jakubej jeho 
p ře stu p je n je  
a Israelej jeho 
hrĕchi." (3,8)

Micha njeje 
jenož profet hro- 
ženja a sudźe- 
nja. Na kćncu 
jeho knihi na- 
makamy krasne

slubjenja a přilubjenja. Najznaćiše z nich 
je te, zo wuńdźe z Betlehema nowy israelski 
knjez. Wćn njepřińdźe z Jerusalema, po- 
tajkim nic z potomnikow Dawida, kotřiž 
we hłownym mĕsće na trćnje sedźachu 
a politiku přećiwo Bohu a přećiwo ludej 
činjachu. Woni bĕchu so wšitcy jako nje- 
hćdni wopokazali. Mĕsto Betlehem poka- 
zuje na krala Dawida, kotryž pochadźeše 
ztuteho mĕstačka južnje Jerusalema. No- 
wy knježer, kiž ma přińć, wožiwi złoty wĕk 
pod Dawidom, hdyž bĕše kraj zjednoćeny 
we wĕrje a w mĕrje. Z nĕkajkeje podlan- 
skeje linije Dawidoweje swćjby, kotraž 
hišće w Betlehemje bydleše, dyrbješe no- 
wy wumćžnik přińć. Tež Jezaja bĕ wĕšćił, 
zo wurosće prut z Izajoweho štoma, potaj- 
kim ze štoma Dawidoweho nana Izaja. 
(Jez 11,1). Bćh započnje znowa, ale nawja- 
za na to stare.

Nowy knježer ma dwoji wuchod abo žćr- 
ło. Jćnu je wćn normalneho čłowjeskeho 
pochada a so narodźi wot maćerje, kotraž 
je hižo postajena. Tola druhi wuchod nowe- 
ho knjeza je „wot spočatka a wot wĕčno- 
sće". Wćn njepřińdźe jenož wot čłowjekow, 
ale tež wot Boha. Jeho nadawkje pasenje 
luda jako dobry pastyr, kotryž wjedźe lud 
na zelenu łuku a k čerstwej wodźe, kotryž 
jćn njewopušći, hdyž ma chodźić přez 
ćĕmny doł. Wćn budźe kral, kotryž pase 
lud w mocy Knjeza. W tajkim kralestwje 
knježi mĕr mjez ludźimi a mjez ludami.

Wĕšćenje profety Michi so spjelni. Nic 
hnydom, ale po nĕšto stow lĕtach zwo- 
prawdźi Bćh swćj plan. Jandźel Gabriel 
wozjewi Mari, zo je wot Boha k temu po- 
stajena, zo by porodźiła Božeho Syna, a zo 
Bćh jemu da stoł wćtca Dawida. Swjaty 
Duch přińdźe na Marju a mćc Najwyšeho 
ju wobchłćdkowa. Tak mĕješe Jezus dwoji 
wuchod, jćnu wot čłowjekow a zdruha wot 
Boha. Jezusowy nan Jozef pochadźeše 
z Dawidoweho rodu. W Betlehemje, nic 
w hordoznym Jerusalemje, narodźi so no- 
wy knjez židowskeho luda. Mudri z rańše- 
ho kraja dyrbjachu so z krala Herodesowe- 
ho palasta podać do mĕstačka w juhu.

Pastyrjo słyšachu w hodownej nocy jan- 
dźelow spĕw „Česć budź Bohu we wyso- 
kosći a mĕr na zemi a čłowjekam dobre 
spodobanje". Boži mĕr, wot Michi slubjeny, 
so zjewi. Pastyrjo chwatachu do hrćdźe 
k temu, kotryž mĕješe lud pasć jako dobry 

pastyr „w mocy 
Knjeza a w kras- 
nosći mjena Knje- 
za".

Jezus Chrystus 
spjelni to, štož 
bĕše Micha wĕ- 
šćił. Hody słyšimy 
w cyrkwi wĕšće- 
nje Michi. Wone 
njech so tež nad 
nami spjelni. 
Njech je Jezus 
Chrystus tež naš 
Knjez, kiž nas pa- 
se w mocy Knjeza 
a nam da bydlić 
w mĕrje.

Jan  Malink
W obraz z łub je  Budyšinskeje cyrkwje. Profet M ich a  h lada  do njebjes, napraw o je  s łabje  
spozn ać Betlehem ska hrodź. Foto: A. Su reck
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Hrono za adwent!?
Adwentny čas je so šach styšał/a hrono za tutćn tydźeń? Hdyž
započał. Prĕnja ad- sćĕhowace wobrazowe hćdančko prawje
wentna njedźela je wudospołniš (ličby steja za wotpowĕdne
hižo nimo. Sy w kem- pismiki w słowje), mćžeš hrono z knihi pro-

feta Sacharja (9,9) hišće raz čitać. Wone 
hodźi so derje k hodam -  hdyž poćahu- 
jemy je na narodźenje Jezusa. Jeli maš 
bibliju k ruce, čitaj raz cyłu štučku Sacharja 
9,9. To je mjenujcy zajimawe: Kotry druhi 
swjedźeń přińdźe tebi nĕtko do mysli? (Hlej 
Mt 21.) Tekst a rys.: Beata Richterowa
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Wotewrjenje wosadnebo doma
Reformaciski dźeń bĕše za Budysku ewan- 
gelsku Pĕtrsku wosadu wuznamny dźeń. 
Wobnowjeny wosadny dom na Hornčer- 
skej bu swjatočnje znowawotewrjeny.

Mjeztym 105 lĕt stary dom bu jako to- 
warstwowy dom CVJM (Christlicher Verein 
junger Manner) natwarjeny. Jako nacio- 
nalsocialisća 1933 towarstwo zakazachu, 
přeńdie dom do wobsydstwa Pĕtrskeje 
wosady. Z teho časa wužiwaše so za wše- 
lake wosadne a nadwosadne zarjadowa- 
nja. Mjez druhim so tu lĕtdźesatki dołho 
kožde lĕto w februaru serbske kubłanske 
dny wotmĕwachu. W poslednich lĕtach 
słužeše dom tež jako šula za wukubłanje 
hladarjow starych čłowjekow.

7/05AP: . £ XI
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N ow y za ch o d  w o so d n e h o  dom u  ze ze- 
lenišćow  napřećo  chorow ni.

M o d e rn e  d u rje  m a ja  d w u rĕ čn y  n a p is  
„ W osadny dom  swj. Pĕtra Kirchgem einde- 
haus St. Petri". Foće: G. G ruhlow a

Po swjedźenskich kemšach w Pĕtrskej 
cyrkwi dźĕchu wosadni, přewodźeni wot 
pozawnoweho chora a duchownych, 
w dołhim ćahu k wobnowjenemu domej, 
kotrehož hłowny zachod so nĕtko napřećo 
chorowni namaka. Superintendent Pappai 
požohnowa dom a dźakowaše so wšitkim 
na twarje wobdźĕlenym. Kluč so přepoda. 
Nĕtko mĕjachu mali a wulcy, stari a młodźi 
možnosć, swćj dom zeznać. W bĕhu po- 
połdnja rozhladowaše so tu nĕhdźe 400 
ludźi. Zajim bĕ wulki, wšako budźe dom 
nĕtko srjedźišćo wosadneho žiwjenja.

Farski zarjad ma tu wot srjedź nowem- 
bra swoje rumnosće w přizemju. Pod 
třĕchu je nastało bydlenje ze šĕsć łožemi 
za putnikow Jakuboweho puća. Zurla 
w prĕnim poschodźe je so wutwariła. Nad 
tutej wulkej je nastała mała žurla, kotruž 
budźe wosebje lutherska zhromadnosć 
wužiwać. Dźĕći zmĕja swoju rumnosć za 
nabožinu, runjetaktež młodostniza paćer- 
sku wučbu. Kemše, wosadne kruhi, choro- 
we proby, kubłanske poskitki, swjedźenje 
... -  wosada budźe, takso wšitcy nadźijeja, 
tu nowu zhromadnosć dožiwić. Z  wulkej 
dźakownosću za nowy wosadny dom mo- 
dlachu so wosadni na tutym dnju k Bohu.

Gabriela Gruhlowa

Adwentne popołdnje
Njedźelu, 6. decembra, swjeća so serbske 
kemše w Budyšinje popołdnju w 14 hodź. 
w Michałskej cyrkwi. Po tym budźe 
adwentnička na farje ze swačinu, bjesadu 
a spĕwanjom. Dźĕći přihotuja mały pro- 
gram. Wšitcy su wutrobnje přeprošeni.

Koncert w Michalskej cyrkm
19. decembra, sobotu do 4. adwentneje 
njedźele, wuhotuje chorSerbskeho gymna- 
zija swoj tradicionalny adwentny koncert 
w Michałskej cyrkwi. Koncert 1. serbskeje 
kulturneje brigady nawjeduje tachantski 
kantor Friedemann Bohme. Započatk je 
w 17.00 hodź.

Ochranowske hesla 2010
W nadawku Serbskeho ewangelskeho 
towarstwa je Hinc Šołta z Lauterbacha 
zaso zestajał klĕtuše Ochranowske hesła. 
115 stron wopřijacu knižku ze wšĕdnymi 
hesłami Ochranowskeje bratrowskeje 
wosady dostanjeće za 2,50 eurow w Smo- 
lerjec kniharni a pola Serbskeho ewangel- 
skeho towarstwa.

Žohnowany adwentny a bodowny 
čas přeje wšitkim čitarjam, 

dopisowarjam a dobroćelam 
redakcija Pomhaj Boh
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„Kročach po slĕdach Jana Kiliana, 
zo hychjeho ziwjenje lĕpje rozumił“

Rozmolwa z awstralskim budźbnikom Colinom Blackom  
wo jeho studijnym přebywanju we Łužicy

Knježe Black, spočatk nazymy tuteho 
lĕta sće tu we Łužicy material za zwu- 
kowy projekt wo serbskim fararju Janu 
Kilianu zbĕrał. Što Was, rodźeneho 
Awstralčana, bydlaceho w Sydneyju, 
na žiwjenju Jana Kiliana zajimuje 
a přićahuje?

Wo Janu Kilianu čitach cyle připadnje w in- 
terneće -  mi so zda, na jednej ze stronow 
texaskich Serbow. Identifikowach so hny- 
dom z tutym mužom, kiž z tajkej mocu 
swoju wĕru a swoje nahlady zakitowaše. 
Kilian njewosta mjelčicy, ale stany a zastu- 
powaše swoje mĕnjenje, njehladajo na 
konsekwency a sćĕwki. Wćn pak tež wĕ- 
dźeše, zo njemože nad pruskim knježer- 
stwom dobyć, tehodla dyrbješe za alterna- 
tiwu pytać, kak može swoju wĕru a maćer- 
nu rĕč zachować. A alternatiwa bĕše 
wupućowanje. A tuton konflikt -  na jednej 
stronje dźeržeše so zadwĕlowany na swoj- 
sku kulturu, wĕru a rĕč, na druhej stronje 
dyrbješe runje tutu kulturu a domiznu wo- 
pušćić -  je absolutnje fascinowacy a mje 
w myslach dołho zabĕraše.

Kajki wuznam mĕješe za Was fakt, 
zo bĕše Jan Kilian Serb?

To bĕše jara wažne za mnje, zo so docyła 
za Kiliana započach zajimować, wšako 
dyrbješe so jako Serb z dominowacej 
nĕmskej wjetšinu rozestajeć. Jako Aw- 
stralčan začuwam ćeže tajkeho boja wo 
kulturnu identitu. My Awstralčenjo dyrbi- 
my so tež z dominowacej ameriskej a wul- 
kobritaniskej kulturu rozestajeć.

W kotrym nadawku dźĕłaće a što je 
cil Wašeho projekta?

Kilianowy projekt wobdźĕłam w nadawku 
sćelaka Deutschlandradio Kultur. Ma na- 
staćfeature, kotryž budźe so nadźijomnje 
w lĕće 2010 wusyłać. To njeje stoprocent- 
nje dokumentariske dźĕło, skerje wumĕł- 
ske, poetiske abo zwukopoetiske dźĕło. 
Stawizna dyrbi so poetisce podać. Tak 
možu nadźijomnje konflikty bćle pointĕro- 
wanje předstajić, hač hdy bych z ryzy do- 
kumentariskimi srĕdkami dźĕłał. Za jen- 
dźelskorĕčny awditorij a awstralske radijo 
sym tež material za powšitkownu reporta- 
žu wo Serbach zbĕrał.

Sće w Awstralskej scyła mćžnosć mĕł, 
so wo Serbach a Janu Kilianu infor- 
mować? Kak sće so na jĕzbu do Łužicy 
přihotował?

Cyłkownje zabĕram so hižo dwĕ lĕće z Ki- 
lianom. Sym pak mjeztym tež wjele druhich 
projektow činił. Poslednje šĕsć mĕsacow

do wotlĕta sym potom jara intensiwnje 
čitał, wjele e-mailow pisał a kontakty do 
Serbow nawjazał.

Nĕtko sće tři njedźele tu w Nĕmskej 
a Łužicy dźĕłał. Što sće tu činił a hdźe 
sće pobył?

Najprjedy bĕch w Berlinje a sym tam 
w archiwje nĕkotre stare natočenja serb- 
skich přaznych spĕwow nazbĕrał. Po tym 
bĕch w Choćebuzu w Serbskim muzeju 
a Serbskim instituće a w starolutherskej 
cyrkwi w Depsku. Tam natočich prĕnje 
zwuki, na př. zwuki přihotow fararja na 
kemše a fararja kročo wtalaru po cyrkwi. 
Činjach tež interviewy ze wšelakimi ludźimi 
wo Kilianu a Serbach. W Hornjej Łužicy 
pobych z Fabianom Kaulfiirstom na spĕ- 
wanskim wječorku -  to bĕše absolutnje

fantastiske dožiwjenje. W Serbskim insti- 
tuće w Budyšinje namakach baseń Kiliana 
z jeho młodych lĕt wo njeznatej lubce. 
Jĕdźech tež do Bukec a Wukrančic, hdźež 
natočich zwuki durjow, kročele na scho- 
dach, hłosy w cyrkwi. Kročach jednorje po 
slĕdach Kiliana, zo bych jeho žiwjenje lĕpje 
rozumił.

Je  so Waš spočatny zajim za Jana Ki-
liana přez Waše slĕdźenja wobkrućił?

Na koždy pad. Mćj zajim za Serbow a Ki- 
liana je so samo wo wjele razow powjetšił. 
Rukopisy Kiliana widźeć a čitać bĕše jon- 
krćtne dožiwjenje. Bĕch přemćženy wot 
Kilianoweje basnje ,,Zbudźenje za Serbow", 
jako ju prĕni raz w jendźelšćinje čitach

a rozumjach, wo čimjedna.Tojejara rjana 
twćrba a wona wopřijajadro teho, za čož 
so Kilian zasadźowaše. Myslu sej, zo maja 
Kilianowe prćcowanja wulki podźĕl na 
tym, zo zachowachu texascy Serbja dlĕje 
hač na přikład awstralscy Serbja swoju 
maćeršćinu. Samojako bĕše Kilian stary, 
wosta aktiwny a da sebi, kelkož ja wĕm, 
serbski słownik do Ameriki posłać, zo byjćn 
wotprĕdka hač dozady přešoł a korigował.

Bĕše rĕčna barjera za Was problem 
při rešeršach?

Haj, woprawdźe. Njerĕču ani serbsce ani 
nĕmsce, tak zo mĕjach tola swoje dwĕle, 
hač namakam dosć ludźi, kiž rĕča jendźel- 
sce. Ale sym tu za čas swojeho přebywanja 
nawuknył, zo su Serbja jara wutrobići a ra- 
dy pomhaja. To sym husto nazhonił. Ču- 
jach so tu kaž dźĕl wulkeje swćjby.

Knježe Black, nimo projektow wo 
Serbach a Janu Kilianu -  z čim so 
w Awstralskej zabĕraće?

Studowach modernu hudźbu a nĕtko dźĕ- 
łam runje nad swojej disertaciju na uniwer- 
siće w Sydneyju, w kotrejž zabĕram so z me- 
dijemi a hudźbu. Nimo teho dźĕłam za 
rozhłos a wudźĕłam featury a zwukowe

kolaže. 2003 dćstach wuznamjenjenje 
„Prix Italia", kotrež pomhaše mi, tež tu 
w Europje wšelake projekty za rozhłćs pře- 
wjesć. Moje dźĕła wusyłachu so mjeztym 
wŠwedskej, Nĕmskej, Norwegskej, Čĕskej, 
Ukrainje a druhich europskich krajach. 

Maće předwidźane projekt wo Janu  
Kilianu snano pokročować a tež w 
Americe wo nim slĕdźić?

Ow, to njewĕm. Najprjedy dyrbju so na to 
koncentrować, tute dźĕło zakončić. Na 
koždy pad mam nĕtko dobru wĕdowu bazu 
wo Janu Kilianu a wo Serbach, kotraž by 
mohła jako zakład za dalši projekt słužić.

Dźakuju so za rozmołwu.
Prašała so Madlena Malinkec

Colin Black, hudźbnik ze Sydneyja w Aw stralskej, při natočenju rozm otwy ze Serbskim  
superintendentom  Janom  M alinkom  na M ichałskej farje w Budyšinje Foto: T. M alinkow a
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Wopyt w Chrostawskej domizniskej stwĕNowa kniha wo Bartskej 
knježej swojbje předstajena
Štwćrtk, 29. oktobra, předstaji Margareta 
Hamer princesna von Lippe-Weiftenfels 
w Barće swoju nowu knihu „275 Jahre 
Lippe-Weifienfels -  Wanderung vom Land 
Lippe in die Lausitz". Knjeni Hamer, stu- 
dowana wučerka za ewangelsku naboži- 
nu a žona fararja a profesora teologije 
Hajo Hamera, je poslednja čłonka nĕ- 
hdyšeje Bartskeje knježeje swćjby, kotraž 
je za čas dźĕćatstwa hišće w Bartskim 
hrodźe bydliła. We wječornym přednošku 
předstaji před nĕhdźe 60 připosłucharje- 
mi žiwjenje swojich prjedownikow we 18. 
a 19. lĕtstotku. We 18. lĕtstotku bĕše swćj- 
ba von Lippe ze zapadnych kćnčin Nĕm- 
skeje do Łužicy přićahnyła a so w Barće 
zasydliła. Swćjba bĕše pietistisce zmysle- 
na, přiwisowaše Ochranowskemu hibanju 
a nawjazowaše tuž spĕšnje mandźelske 
zwiski kłužiskim pietistam, wosebje kswćj- 
bje von Gersdorf, a podpĕraše mjez dru- 
him Ochranowsku šulu w Delnim Wujĕz- 
dźe. W přednošku wopisowaše knjeni 
Hamer wšĕdny dźeń zemjanskich žonow 
woneho časa, kotryž bĕše jara kruće rja- 
dowany. Tež zažna smjerć tćjšto swćjb- 
nych njepřelutowa. Wosebje wuzbĕhowa- 
še knjeni Hamer, zo bĕštej jeje swćjbje wĕra 
a pietistiski duch přez lĕtstotki kompas 
a smĕrnica na wšĕch žiwjenskich pućach 
-  a přeješe sej, zo by to tež w přichodnych 
generacijach tak wostało.

Madlena Malinkec

CD Jan Cyž 
-  Kompozicije

Jan Cyž słuša do wuznamnych serbskich 
komponistow srjedźneje generacije. CD 
poskića reprezentatiwny wubĕrjeho twćr- 
bow poslednich dwaceći lĕt. Komorna 
hudźba, spĕwy, kompozicije za pišćele abo 
elektroniske instrumenty wobswĕdčuja 
jeho prćcowanja wo nowu serbsku hudź- 
bu. Za nahrawanja zdobychu so wurjadni 
interpreća kaž Berlinski komornohudźbny 
ansambl UnitedBerlin, mjezynarodnje zna- 
ta sopranistka Melanie Dienerz Waiblinge- 
na, bračistka Anna Krimm z Bonna a pćl- 
ski organist prof. MarekToporowski z War- 
šawy.

Zjawna prezentacija noweje CDje wot- 
mĕ so 8. oktobra 2009 w Smolerjec knihar- 
ni. Wo moderaciju postara so Juro Mĕtšk, 
dołholĕtny přećel a mentor Jana Cyža (kaž 
tež redaktor bookleta). Mjez přitomnymi 
bĕ tohorunja rjad sobuskutkowacych kaž 
na přikład Maja Nagelowa (grafiske 
wuhotowanje), Torsten Schieber (awtor 
fachowych tekstow), Erich Wagner (diri- 
gent), Jurgen Maćij (fotograf) a Stoltec 
mandźelskaj z Berlina (zwukowaj mištraj).

Wudawaćel je Załožba za serbski lud. 
Dwćjna CD płaći 15,00 eurow. J. Petrik
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Lĕtsa 13. winowca dojĕdźechu sej „Korje- 
nje", skupina stawiznisce zajimowanych 
wosadnych z Budestec, do susodneje 
Chrćstawy. Tam při hrodźe nastawa do- 
mizniska stwa. Wĕzo wona po wulkosći 
a wuhotowanju njeje k přirunanju z tym, 
štož smy při wulĕće Serbskeho busa pola 
Głomačanow smĕli wuhladać. Nawoda 
knjez Richter nam rozpowĕda, kak je k za- 
łoženju stwy dćšło a kak wćn dale stare 
wĕcy hromadźi. Krosno maja tam nastaja- 
ne, wšako je było tkalcowstwo w našej 
Hornjej Łužicy daloko rozšĕrjene rjemjesło, 
z kotrymž su sej ludźo swćj wšĕdny chlĕb 
zasłužili. Přewšo rjany je wot blidarskeho 
mištra Rjenča z Njezdašec wobnowjeny 
wjerch z wobrazami a duchapołnymi 
hrončkami.

Najzajimawšej pak bĕštej za mnje starej 
rukopisnej přisaze z Chrćstawskeje sudni- 
skeje knihi w serbskej rĕči. Stej to přisaha 
poddanow a přisaha sudniskich wosobow 
z lĕta 1626 a 1646. Moje prašenje za Ser- 
bami we wosadźe pak k. Richter raznje 
wotpokaza a twjerdźeše, zo tu ženje ža- 
nych mĕli njejsu. Ale su w Chrćstawje

W nadawku rozhłosoweho sćelaka 
Deutschlandfunk je w oktobrje młody aw- 
stralski hudźbnik a zwukowumĕłc Colin 
Black na wopyće we Łužicy był. Zamĕr jeho 
přebywanja bĕ přihot zwukoweje kolaže 
wo mjez wupućowarjemi 19. lĕtstotka 
wusahowacej wosobje Jana Kiliana. Na 
originalnych mĕstnach žiwjenja fararja 
Kiliana chcyše sej zapopadnyć zaćišće 
a nahrawać aktualne zwukowe doku- 
menty. Wuslĕdk jeho dźĕła ma so klĕtu 
w Deutschlandradio Kultur wusyłać. Připć- 
dla hišće ma nastać powšitkowne wusyła- 
nje wo Serbach za awstralskich słucha- 
rjow. Bukečanskej wosadźe sposrĕdkowa 
so přez Deutschlandfunk prćstwa, nawja- 
zać zwisk ze serbsce rĕčacym wosadnym, 
kiž tež trochu jendźelšćinu wobknježi. 
Dokelž w tutym nastupanju wubĕrk w Bu- 
kecach smjerćwulki njeje, prošeše mje naš 
wosadny farar Thomas Haenchen, tutćn 
nadawk přewzać.

Zetkach so z awstralskim hudźbnikom 
w Budyšinje a dyrbjach hnydom zwĕsćić, 
zo mam za zrozumjenje awstralsce wurje- 
kowaneje jendźelšćiny trochu procy na- 
łožować. Ale zwučichmoj so bćrze na so 
a dachmoj so na puć do Bukec. Pokazach 
jemu cyrkej, dupu, hdźež bu Jan Kilian wu- 
křćeny, a wołtar, před kotrymž bu konfir- 
mĕrowany. Colin Black mje potom prošeše, 
z originalneho wudaća Kilianoweje knihi 
„Spĕwarske wjesele" kĕrluš (z refrainom 
„Serbja, zachowajće swĕru ...") a ze serb- 
skich spĕwarskich kĕrluš čo. 140 k nahra-

přisaze Nĕmcow dla serbsce napisali?
Daleje jedyn wĕsty August Kruschwitz 

1909 na ramikowanym wobrazu dćstał 
dźak a připćznaće. Mjeno Krušwica sym 
na mnohich pohrjebnišćach we Łužicy 
čitała. Rady sej ze swćjbu wobhladamy 
pohrjebnišća w našej lubowanej Łužicy. 
Mjeno Krušwica na nich hušćišo nadeń- 
dźeš. Ale w Chrćstawje maja to za ryzy 
nĕmske mjeno.

Zo w Chrćstawje w młćdšej zašłosći 
ženje serbske kemše byli njejsu, je bjez 
dwĕla. Z Budestec, hdźež so w dawnych 
časach Bože słužby jenož serbsce swje- 
ćachu, je znate, zo poručachu nĕmskim 
wosadnym hić do Chrćstawy na nĕmske 
kemše.

Naša skupina wopytowarjow Chrć- 
stawskeje domizniskeje stwy jara wobža- 
ruje, zo so w Budestecach nichtć njenama- 
ka, kiž by so tajkemu nadawkej zbĕranja 
starožitnosćow wĕnował. Wjele je so hižo 
rozrubało, spaliło a zničiło. Njebychu tež 
w našej wosadźe potomnicy zajim mĕli, 
zhonić a widźeć, kak su naši prjedownicy 
dźĕłali a žiwi byli? HaHaTa

wanju čitać. Po tym zo bĕ sebi připołdniše 
zwonjenje a ropot schodow při stupanju 
horje na klĕtku zapopadnył, wuspĕwach 
jemu hišće serbski Wćtčenaš. Dźiwach so 
w bĕhu tuteje połdra hodźiny njemało, na 
kajke za mnje pćdlanske nuansy tajki 
zwukowumĕłc wažnosć kładźe.

Dokćnčiwši wopyt w cyrkwi dojĕdźech- 
moj sej přez Rachlow a Jana Kilianowu 
rćdnu wjes Delany na připołdnišu přestaw- 
ku do Splćšćanskeje Čerwjeneje korčmy. 
Wottud skićeše so wopytowarjej rjany wu- 
hlad přez dolinu Albertowki hač do Bukec.

Po wobjedźe chwatachmoj wrććo přez 
Delany, Rachlow a Bukecy nimo Kotec, 
dalšeho skutkowanišća Jana Kiliana, do 
Wukrančic, hdźež naju wosadny farar 
Voigt na farje wutrobnje powita. Tu we 
Wukrančicach je wjele z wosobinu Jana 
Kiliana zwjazane, fara a cyrkej buštej za 
jeho čas natwarjenej a tři z jeho dźĕći su 
na pohrjebnišću pochowane. Wjednejzwot 
njeho zarjadowanych cyrkwinskich kni- 
how namaka sojeho rukopisne předsłowo, 
wobsahowace stawiznu załoženja Wu- 
krančanskeje wosady. Prĕni wotrĕzk tu- 
teho předsłowa čitachmoj wotmĕnjejo so 
z fararjom Voigtom za nahrawanje.

Z wopytom Wukrančanskeje cyrkwje 
a hišće wobstejacych rownišćow Kiliano- 
wych dźĕći so wopyt na jeho poslednim 
skutkowanišću we Łužicy skćnči. Na dal- 
šich dnjach so awstralski wumĕłc w Budyši- 
nje a druhich kćnčinach Łužicy za slĕdami 
Jana Kiliana rozhladowaše. ArndZoba

Awstralski budzbnik na slĕdachJana Kiliana
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Slĕdne Serbske blido w Zušowje
Na reformaciskem dnju zgromaźi se 40 
luźi na slĕdnem serbskem zmakanju mami- 
norĕcnych wZušowje pla Wĕtošowa. Farař 
na wumĕńku Klaus Lischewsky jo wšym 
znate cynił, až buźo se źinsa how w Zu- 
šowje to slĕdne Serbske blido swĕśiś, ale 
23. januara buźo se to swĕtło za Serbske 
blido w Dešnje w tamnem fararskem domje 
zasej zaswĕśiś. A teke tam buźotej to zasej 
farař a ceptař, kćtarejž to serbske zmaka- 
nje nawjedujotej: wosadny farař Hans- 
Christoph Schutta serbski ceptař wTšupcu 
Uwe Gutšmidt, pśedsedař Spĕchowańske- 
go towaristwa za serbsku rĕc w cerkwi.

Z nutřkownym wobnowjenjom našeje 
cyrkwje smy lĕtsa zaso cyły čwak dale při- 
šli. W nalĕću je so přemolowanje posled- 
nich z dźesać na łubjach namolowanych 
profetow Stareho Zakonja wotstroniło. Po 
nĕhdźe 200 lĕtach jich nĕtko wšitkich zaso 
mamy. Dźensa so prašeš, zwotkel su mo- 
lerjo w lĕće 1680 telko wo bibliji wĕdźeli. 
Wšakoje na koždym wobrazu podawkze 
žiwjenja profeta předstajeny. Molerjo su

W o bno w jen y  d e ta il p a tro n a tn e je  lože  
w Budyšinskej cyrkwi Foto: A. Su reck

Nic jano Šymankowyma a Lischewscy- 
nyma manźelskima słuša źĕkza rĕdnejad- 
nasćo lĕt serbskego zmakanja w Zušowje, 
ale teke serbskemu prjatkarjeju na wu- 
mĕńku Juro Frahnoju. Teke won jo se pśe- 
cej starał a jogo žeńska jo teke cesćej 
pomagała, aby se wšykno derje raźiło.

Na końcu jo se spiwało z kniglickow, 
kćtarež jo knĕz Frahnow za toś to zma- 
kanje sam pśigćtował, kjarliž „Knĕz, buź 
pśi mnjo". To se wšykne ga teke žyce za 
pśichod, až Bog ten Knĕz Serbske blido 
wobzwarnujo teke na nowem mĕsće.

Siegfried Malk

barbu sami zhotowili. Z kajkeho materiala? 
To drje bĕ potajnstwo koždeho wumĕłca. 
Wulki dźak słuša restawratoram. Dyrbja- 
chu wjele wuspytać, zo bychu staru rja- 
nosć zaso wožiwili. Nĕtko strowi nas hižo 
nĕkotre mĕsacy na titulnej stronje našeho 
Pomhaj Bćh profet z Budyšinka. Superin- 
tendent Malink nam čitarjam trochu po- 
pomha wobrazy zrozumić.

W lĕću so wobĕ patronatnej loži, Budy- 
šinska a Přiwćičanska, wobnowištej. W ad- 
wenće budźe so druhi krćnowy swĕčnik 
zaso w starej rjanosći błyšćić. Firma z Čĕ- 
skeje Kamjenicyje wobnowjenje přewzała. 
Pjenjezyza to su dar. Pomnikoškitny zarjad 
dokładnje nad tym stražuje, zo so po 
možnosći wjele originalneho zdźerži. Lĕtsa 
přewozmje zarjad 60 % wšĕch koštow. 
To njebĕ přeco tak. Klĕtu ma so za nĕhdźe 
20 000 eurow wołtar ponowić. Za přichod- 
ne lĕta wostanje hišće wobnowjenje 
pišćelow a dupy. Nĕkotři wosadni njejsu 
z trochu wuskimi cyrkwinymi ławkami spo- 
kojom. Tak pakje so 1675 twariło a na tym 
w našej starožitnej cyrkwi wjele zmĕnić 
njemćžemy. Kurt Latka

Z  předsydstwa zwjazka
Pćndźelu, 26. oktobra, zeńdźe so předsyd- 
stwo Serbskeho wosadneho zwjazka na 
Michałskej farje. Wone postaji termin za 
hłownu zhromadźiznu zwjazka na sobotu, 
30. januara, w Budyšinje. Po wothłosowa- 
nju z cyrkwinskej wyšnosću maja so w lĕće 
2010 přewjesć nowowolby do wosadneho 
zwjazka. Předsydstwo schwali naćisk ho- 
spodarskeho plana runje tak kaž přizam- 
knjenje na knihowansku centralu w Budy- 
šinje. Z  dźakom přiwza so rozprawa wo 
nabožnym tydźenju za dźĕći a wo pokro- 
čowanju dźĕłow na nowych spĕwarskich. 
Wone maja so na cyrkwinskim dnju 5. juni- 
ja 2010 w Budyšinje zjawnosći přepodać. 
50 eksemplarow ma so do kože wjazać.jm

W  Polskej wo Serbach
Koždy druhi mĕsac w Poznanju wucha- 
dźacy pćlski ewangelski časopis „Słowo 
i myśl" rozprawja w čisle 5/2009 wo lĕtsa 
wot SET wudatym štwortym nakładźe in- 
formaciskeho łopjena wo ewangelskich 
Serbach. Awtor přinoška, přećel Serbow 
prof. dr. hab. Krzysztof R. Mazurski z Wrćc- 
ławja, namjetujełopjeno, loni prĕni raztež 
w jendźelšćinje wudate, tehorunja w pćl- 
skej rĕči ćišćeć dać, wšako do Łužicy tež 
wjele pćlskich turistow jĕzdźi. T.M.

Kemše z chorom Meja
Na reformaciskim swjedźenju wotmĕchu 
so w Rakecach njewšĕdne kemše, wšako 
bĕ sej wosada na nje Radworski chćr Meja 
přeprosyła. Na spočatku witaše cyrkwin- 
ska předstejićerka Annemarie Simonowa 
wšĕch w serbskej a nĕmskej rĕči. Wona 
pokaza na prćcowanja wosady wo serbsku 
rĕč; hač do dźensnišeho zarjaduja sej tři 
kroć wob lĕto serbske kemše. W swojim 
prĕdowanju zwĕsći farar Kecke, zo je eku- 
mena po jeho zaćišću po politiskim přewrć- 
će popušćiła, a to snano tohodla, dokelž je 
so wonkowny ćišć pozhubił a z tym trĕb- 
nosć wuskeho zhromadneho skutkowa- 
nja. Witaše wutrobnje Mejanow, hćdnoće- 
jojich wustupjako wurazžiweje ekumeny. 
Pod nawodom Pĕtra Cyža woni ze serbski- 
mi kĕrlušemi nĕmske kemše wobrubichu, 
Wćtčenaš samo rusce zanjesechu. Zhro- 
madnje zaspĕwaštej Meja a Rakečanski 
spĕwny kružk serbskej spĕwaj: „Knjezowy 
jandźel" wot G. Schwarze, kiž bĕchu Ra- 
kečanscy hižo loni za Serbski ewangelski 
cyrkwinski dźeń pod nawodom kantora 
Siegfrieda Bretscha nazwučowali, a „Boh 
na zemju je pohladał" wot K. A. Kocora.

Kemšam přizamkny so połhodźinski 
koncert Meje z duchownymi, ludowymi 
a nazymskimi spĕwami. Nĕhdźe 120 wopy- 
towarjow wšelakeho wĕrywuznaća -  mjez 
nimi wjesnjanosta Jurij Paška a předsyda 
Domowiny Jan Nuk -  so z bohatym při- 
kleskom podźakowa. Borbora Felberowa
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Ja d n a s ćo  lĕt su se Šym ankow ej m anźe lskej ze Zušow a (ze struskom a), fa ra ř  na  
w um ĕńku K laus Lischew sky (slĕzy) a p rja tkař na w um ĕńku Ju ro  Frahnow  z Picnja  
(sejźecy) starali wo Serbske b lido w Zušowje. Foto: S. M alk

Wobnowjenje cyrkwje so dale wjedie
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Hody w Israelu -  24. decembra 2008 w Betlehemje!
wšak mam perso- 
nalny wupokaz při 
sebi -  to žno wšitko 
derje pćńdźe. Atak 
tež bĕ!

Dźiwne začuća 
mĕjach při přeprĕ- 
čenju wysokeje mu- 
rje, kiž dźĕli teritorij 
Swjateho kraja do 
židowskeho a pale- 
stinskeho kraja.
Kajki njezmysł! Ton 
smy w Nĕmskej tež 
dožiwili. Ale wšo 
dźĕše derje. Młody 
Israelčan-wojak je- 
nož do busa po-
hladny, a hdyž bĕ Bohaće w ozdobjena N arodow a prozdnjeńca w Narodowej cyrkwi

Zo bych wućekła europskej zymje, sym so 
spočatk decembra lońšeho lĕta do Israela 
podała. A woprawdźe -  hač k hodam bĕ tu 
wTel Avivje, znatym wulkomĕsće při Srjedź- 
nym morju, miłe a słončne wjedro. A dokelž 
bĕch tak blisko mĕstnow naroda, žiwjenja, 
skutkowanja a smjerće našeho lubeho 
Knjeza a Wumožnika Jezusa, chcych wĕzo 
jonu k hodam -  patoržicu, 24. decembra - 
do Betlehema na tamniše kemše k česći 
jeho naroda. Z  interneta wućahny mi 
dźowka program nĕmskeje ewangelskeje 
cyrkwje w Jerusalemje a mjetam přizjewi.

Z busom do Betlehema
W nocy na patoržicu so wTel Avivje wjedro 
radikalnje zmĕni a cyłu nćc kidaše so kaž 
z kanow. Chcych pak na kćždy pad do Bet- 
lehema.Tak podach soz busom doJerusa- 
lema a kajki dźiw -  před Swjatym mĕstom 
so njebjo zmĕrowa a słonco mje postrowi.

Ze swojimi snadnymi jendźelskorĕčnymi 
kmanosćemi dćstach so woprawdźe wot 
busoweje stacije pĕši k Jaffa-wrotam sta- 
reho mĕsta, hdźež busaj na nĕmskich wĕri- 
wych čakaštej, zo byštej jich do Betlehema 
dowjezłoj. W 14 hodź. bĕ wotjĕzd. Njezna- 
jach nikoho a mje tež nichtć njeznaješe, 
ale hłowna wĕc bĕ, zo sedźach w prawym 
busu.

Trćšku zadźiwana bĕch, jako młody muž 
program do nĕkak 8 do 9 km zdaleneho 
Betlehema, čas kemšow atd. wjendźelskej 
rĕči rozłoži. Dokelž njerozumjach wšitko, 
prošach jeho, wažne informacije tola tež 
w nĕmskej rĕči wospjetować -  štož wćn 
wĕzo tež sčini. Tak zhonich, zo dyrbju znaj- 
mjeńša poł hodźiny do započatka kemšow 
w cyrkwi być, dokelž budźe chĕtro połna, 
a wšelake druhe informacije, na přikład, 
zo w 19 hodź. zaso z Betlehema do Jeru- 
salema wotjĕdźemy a zo mamy mĕć pućo- 
wanski pas při sebi. Ow jej -  mćj ležeše 
w Tel Avivje! Što nĕtko? Ach, sej myslach,

Hwĕzda w Narodowej prozdnjeńcy wozna- 
mjenja m ĕstno naroda Jezusa  Chrystusa.

wot šofera zhonił: „Wšo Nĕmcy", mćžach- 
my dale jĕć. Ducy domoj tež tak bĕše. Po 
puću, za Jerusalemom, widźach nowona- 
state sydlišća, kiž su snano tež z pozadkom 
stajnych rozestajenjow mjezZidami a Pa- 
lestinjanami.

Holk a tolk w Betlehemje
Wokoło 15 hodź. dojĕdźechmy do Betlehe- 
ma. Před 15 lĕtami bĕch tam hižo jćnu 
była, ale tćnkrćć widźach cyle nowe mĕsto.

Chĕže při droze bĕ- 
chu zdźĕla nowe 
natwarjene pak 
renow ĕrowane. 
Bus zasta při nĕ- 
kajkim zastanišću 
a nĕtko rĕkaše za 
mnje: Staraj so, 
kak přińdźeš do 
centruma.

Přizamknych so 
skupince młodych 
ludźi, kiž chwata- 
chu na wulke na- 
mĕsto před Naro- 
dowej cyrkwju Je- 
zusa Chrystusa. 
Namĕsto bĕ połne 
ludźi a hołk a hara 
knježeštej. Arab-

ske dźĕći předawachu suwenĕry, hudźba 
wćtře přez namĕsto ržeše. Do cyrkwje njebĕ 
mćžno zastupić -  wšudźe kemše a ludźo, 
ludźo! Tak dźĕch za swojej skupinku do 
podlanskeho domu. Tam piskaše nĕkajka 
po zdaću ameriska band ze solistom-spĕ- 
warjom, njemožach pak zwĕsćić, hač bĕ- 
chu to křesćanske kĕrluše, gospele abo 
šlagry. „Nć haj", sej myslach, „wšako je 
tajki narod wjesoły podawk. Čehodla 
potom tež nic wjesoła hudźba?"

Čas so miny a chcych tola zahe dosć ke 
kemšam w ewangelskej cyrkwi přińć. Moji 
přewodnicy nječinjachu zaćišć, jako chcyli 
sej tam dćńć, ale znajmjeńša pokaza mi 
jich pozdatna wjednica puć knjej: „Tam 
horjeka, tam widźiće křiž na wĕži, to je 
ewangelska cyrkej."

Dźakowach so a stupach zmužnje wjele, 
wjele schodow po šĕrokim puću na horu. 
Njebĕch sama. Syły ludźi so horje a dele 
walachu a mĕjach nadobo wulki wobraz 
we jstwĕ rodneho domu w Droždźiju před 
wočomaj, kiž rĕkaše „Šĕroki a wuski puć". 
No haj, sej myslach, to sy nĕtk tež na tym 
wopačnym puću.

A tak tež nimale bĕ, zawinych do wo- 
pačneho smĕra a njewĕdźach, hdźe sym. 
Před sobu widźach wulku cyrkej z kři- 
žom, ale njenamakach žane durje do njeje 
a bĕch tež nadobo sama tam. A zaso mĕ- 
jach zbožo. Zetkach arabsku swojbu a wo- 
na mje přewodźeše k prawej cyrkwi.Tamna 
bĕše zawĕsće katolski Boži dom.

Trojorĕčne ewangelske kemše
Dypkownje 40 mjeńšin do započatka kem- 
šow bĕch při prawej cyrkwi. Tola nutř nje- 
smĕdźach. „Wšitko połne", rĕkaše z ertow 
třoch arabskich stražerjow duri. Tola nje- 
dach so wottrašić, čakach!

Za chwilku přińdźe dalši Budyšan, knjez 
Lars Hansel, kižje wot Adenaueroweje za- 
łožbyjako nawoda jich tudyšeho bĕrowa 
do Israela powołany a kotrehož z tam- =>

N arodow a cyrkej w Betlehemje, natw arjena na mĕstnje naroda  

Je zu s a
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nišich zetkanjow hižo znajach. Jeho 
a přećelku tež do cyrkwje njepušćichu. 
Nĕtko bĕchmy třo a čakachmy na dźiw. 
A tćn so woprawdźe sta!

Nadobo z nami tež pjećo fararjo ča- 
kachu. Z cyrkwje klinčachu byrgle a po 
hudźbje zaćahnychu fararjo do cyrkwje 
a my třoza nimi.

Cyrkej bĕ woprawdźe kopata połna, 
wjele ludźi steješe a telewizija zabra wjele 
mĕstna. Mje stłćčichu masy nabok k tam 
stejacemu dźĕćacemu wozyčkej, w ko- 
trymž ćĕšenk njepřestawajcy płakaše. 
Młoda mać sedźeše pćdla we ławce. 
Jezusowe słowo „Dajće dźĕćatkam ke mni 
přińć!" dźĕše mi stajnje přez hłowu a nje- 
mćžach so tak prawje a nutrnje na kemše 
koncentrować. Za nĕkak poł hodźiny 
dopćzna młoda mać, zo ćĕšenka njezmĕ- 
ruje, a wopušći scomter wozyčkom Boži 
dom.

Mĕjach nadobo mĕstno we ławce a mć- 
žach so nĕtko z wćčkom, ćĕłom a dušu na 
kemše koncentrować. Wone bĕchu w třoch 
rĕčach: arabskej, jendźelskej a nĕmskej. 
Do tutych so znajmjeńša při spĕwanju 
„Ćicha nćc, swjata nćc" naša serbska 
sobu zamĕša - na to bĕch horda. Arabske 
dźĕćace chćry wobrubichu z jasnymi 
hłosami kemše a nadobo čujach težja so 
doma a zabych na strachi a ćeže tuteje 
jĕzby.

Po kemšach bĕchmy na faru hnydom 
wokoło rćžka přeprošeni a mćžachmy so 
wočerstwić při kofeju a zakuskach. Dołho 
njemćžach tam wostać, dokelž bus wrććo 
do Jerusalema wotjĕdźe w 19 hodź. Nĕtko 
so wĕzo sama namakach na centralne 
zastanišćo a bĕch zdypkom tam.

Wječer w Jerusalemje
Bĕch so tež zapisała za wječer na ewan- 
gelskej farje w Jerusalemje w arabskim 
dźĕlu stareho mĕsta. Tam dćńć njebĕ ćež- 
ko, njebĕch wšak jenička hłćdna. Zadar- 
mo wječer wĕzo njebĕ a přihot so trćšku 
dliješe. Krćtko do dźewjećich so wotewri-

chu durje do hodownje wupyšeneje wul- 
keje rumnosće. Blida bĕchu kryte a nabo- 
ku wabješe bifet z ćopłymi a zymnymi chłć- 
šćenkami.

Sydnych so za šĕsćmĕstnowe blido a za 
chwilku bĕchmy woprawdźe šesćo za nim. 
Bjesada bĕ zajimawa, dokelž bĕchmy 
z najwšelakorišich kćnčin a powołanjow

O m a ro w a  m ošeja  n a p ře ćo  N a ro d ow ej 
cyrkw i sw ĕd č i w o tym , zo  je  Betlehem  
m uitikonfesionelne m ĕsto.

a we wšelakej starobje. Młody nĕmski 
lĕkar, asistent, na př. dźĕłaše w Jerusalemje 
w chorowni, hdźež so lĕkuja zdobom Zidźa 
a Arabojo. Nĕmskej mandźelskaj bĕštaj 
wjele lĕt blisko Betlehema jako wučerjej 
w palestinskej šuli dźĕłałoj.

Tak so čas při bjesadźe a při spĕwanju 
nĕmskich hodownych kĕrlušow miny. Bćr- 
ze hotowachu so hosćo domoj abo na 
nĕmske ewangelske kemše w tamnišej 
ewangelskej cyrkwi, kiž so w 23 hodź. za- 
počachu. Tola ja so rozsudźich „domoj" 
k swojej dźowce do Tel Aviva jĕć. Bĕch tak 

wjele widźała, sły- 
šała a nazhoniła 
-  cyle sama -, zo 
mi mocy pobra- 
chowachu.

Samalutka kro- 
čach do połnocy 
po hasy, po ko- 
trejž bĕ před ni- 
male 2000 lĕtami 
naš luby Knjez 
Jezus Chrystus, 
swćj křiž nošo, 
hanjeny a čwĕlo- 
wany šoł. Bĕch 
nimale cyle sama 
po puću, zetkach 
jenož nĕkotrych 
arabskich mło- 
dostnych. Nado-

bo so wobsunych a ležach z wupřestrĕty- 
maj rukomaj na Via Dolorosa. Njebĕch 
sej, dźakowano Bohu, ničo činiła.

Tak dźĕch z wjele nowymi dožiwjenjemi 
a začućemi přez Damaskusowe wrota po 
nćcnym Jerusalemje k busowemu zasta- 
nišću. Wokoło třoch bĕch potom domoj 
a tola nic doma. Tam w Michałskej cyrkwi 
mjez lubymi serbskimi znatymi a přećelemi 
su mi hody lubše, ale tež pola mojeje lubeje 
dźowki. Hanka Mikanowa

Ewangelsko-lutherska 
cyrkej w  Betlehemje

Ewangelska wosada w Betlehemje, za- 
łožena wot nĕmskich misionarow 
w lĕće 1854, je najstarša lutherska 
wosada w Palestinje. Dźensa je wona 
jedna ze šĕsć lutherskich wosadow 
na teritoriju Jordaniskeje a Palestiny. 
Tuchwilu přisłušeja jej 200 palestin- 
skich křesćanow a nĕkotři mjezynarod- 
ni wĕriwi z cyłeho swĕta. Liturgiska rĕč 
je hłownje arabšćina.

Betlehemska ewangelsko-lutherska 
cyrkej bu natwarjena w lĕtach 1886 do 
1893 w stilu historizma. Wosebitosć 
jeje architekturyje, zo reflektuje kupla 
w srjedźišću formu hłowy Betlehem- 
skeje žony 19. lĕtstotka. Cyrkej ma 14 
woknow. Tři srjedźne předstajeja ho- 
downu powĕsć, tři na lĕwej stronje 
pokazuja Jezusa hač ke křćeńcy a tři 
na prawej stronje jeho pasion z křižo- 
wanjom hač k horjestaću. Na wostat- 
nych woknach stej widźeć Betlehem- 
ska bibliska zańdźenosć a wokolny 
kraj. Wšitke hrćnčka we woknach su 
w nĕmskej rĕči. W kupli je so před nĕ- 
kak 20 lĕtami při renowĕrowanju do- 
talne nĕmske hrono „Ehre sei Gott in 
der Hohe, Friede auf Erden und den 
Menschen ein Wohlgefallen" w arab- 
skej rĕči napisało.

Ew angelsko-lutherska cyrkej w Betle- 
hemjeDroha do Betlehem a. W ysoka murja dźĕli israelski a palestinski 

teritorij. Fota: priw atne
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Rozprawa Serbskeho ewangelskeho towarstwa na lĕto 2009
Přednjesena na sobustawskej zhromadźiznje reformaciski dźeń w Bukecach

W pjatnatym lĕće swojeho wobstaća ma 
Serbske ewangelske towarstwo tuchwilu 
45 čłonow. Lĕtsa nalĕto je knjez dr. Arnošt 
Wirth z Biskopic towarstwu přistupił a 
dźensa předležitej dalšej přizjewjeni wot 
knjeni Waltraud Trolčoweje z Budyšina 
a knjeni Hanarćže Šafratoweje z Bukec.

Spominać chcemy na třoch čłonow 
towarstwa, kotřiž hižo mjez nami njejsu. 
Čĕski farar n. w. Miroslav Hloušek je 
29.12.2008 w swojej rodnej wsy Vesec 
blisko Zelezneho Broda wumrĕł. Dnja 
4.2.2009 je knjez Arnošt Mitaš z Kumšic 
we wysokej starobje 92 lĕt na Božu praw- 
du wotešoł. W Praze zemrĕ 2.3.2009 za- 
słužbny přećel Serbow, knjez Jiřf Mudra. 
Spominamy na zemrĕtych z česćownosću 
a dźakujemy so jim za wšu swĕru k ewan- 
gelskemu serbstwu.

Předsydstwu SET přisłušeja Lubina Exle- 
rowa, Serbski superintendent Jan Malink, 
farar dr. Jens Buliš, Mato Krygař, Mĕrćin 
Wirth, Gunter Wjenk a Arnd Zoba. Wu- 
radźowanja předsydstwa přewjedźemy 
w rumnosći našeho towarstwa w Serbskim 
domje. Smy so tam w minjenym lĕće trćjce 
zešli.

Dźĕlo w lĕće 2009
Serbski cyrkwinski dźeń swjećachmy lĕtsa 
w delnjołužiskim Korjenju. Hłowna organi- 
zacija ležeše w rukomaj fararjow Hansa- 
Christopha Schutta a Helmuta Hupaca. 
Cyrkwinski dźeń wĕnowaše so wosebje 
žiwjenju a skutkowanju Jana Bogumiła 
Fabriciusa, kotryž bĕ před 300 lĕtami 
Nowy Zakoń w delnjoserbšćinje wudał. 
Dožiwichmy přećelnu zhromadnosć wĕri- 
wych z Delnjeje a Hornjeje Łužicy. Bĕ to 
drje tež za ewangelskich Serbow Delnjeje 
Łužicy rjany o pozbudźacy swjedźeń.

Nabožny tydźeń za dźĕći přewjedźe so 
lĕtsa spočatk awgusta w Ebersdorfje blisko 
Lubija na Guderec statoku. 11 dźĕći so 
wobdźĕli. W Pomhaj Bćh čitachmy rozpra- 
wu wobdźĕlnicy wo dožiwjenjach tuteho 
tydźenja. Wo nabožny tydźeń starachu so 
dr. Christiana Piniekowa, Jadwiga Malin- 
kec a sup. Jan Malink.

Dalši wjeršk wosadneho žiwjenja bĕ 
pućowanje za serbske swojby a swjedźeń 
na Dejkec statoku we Wuježku spočatk 
septembra. Po pućowanju na Čornobćh 
přizamkny so nutrnosć, w kotrejž dźĕći 
swoje wudźĕłki z nabožneho tydźenja 
předstajichu. Dožiwichmy program dźĕći 
z Witaj-skupiny w Bukecach a wustup 
skupiny Přezpćlni. Cyłyswjedźeń bĕ rjany 
a poradźeny.

Wulĕtze Serbskim busom wjedźeše nas 
12. septembra do Čĕskeje. Jĕzdźechmy po 
krajinje, kotraž bĕ domizna njeboh fararja

Hloušeka. Kemše swjećachmy w jeho po- 
slednjej wosadźe w Zeleznym Brodźe, wo- 
pytachmy jeho rodnu wjes a přistupichmy 
tam kjeho rowej.

Loni 1. adwenta smy na Michałskej farje 
adwentničku swjećili. Knjeni Dorte Bran- 
kačkowa bĕ, kaž tež hižo w poslednich 
lĕtach, hodownu hru přihotowała a zhro- 
madnje z Janinu Krygarjowej a Terezu 
Bejmakowej dźĕći nawučiła.

Kemše za dźĕći zarjaduja so paralelnje 
k serbskim kemšam w Michałskej cyrkwi 
a na cyrkwinskich dnjach. Knjeni Gabriela 
Gruhlowa je přihotuje a přewjedźe.

Na publikaciskim poluje naš najwažniši 
projekt wudawanje časopisa Pomhaj Boh. 
Jon wobstara jako redaktorka knjeni Tru- 
dla Malinkowa. Knjeni dr. Irena Šĕrakowa 
je korektorka, ćišć a rozšĕrjenje wobstara 
LND. Wukonja so wobstajne a spušćomne 
dźĕło. Tćjšto awtorow pisa nastawki a roz- 
prawy a wobohaća z tym wobsah našeho 
časopisa. Wjele zajimaweho možemy 
w Pomhaj Boh čitać. Zo bychmy jednotli- 
we nastawki lĕpje zrjadować a pozdźišo 
zaso namakać mohli, přihotuje so katalog 
wšĕch powćjnskich nastawkow. Při nadźĕ- 
łanju tajkeho zapisa zepĕramy so na pod- 
pĕru Serbskeje centralneje biblioteki a na 
sobudźĕło knjeni Hanki Šĕnec.

Ochranowske hesła na lĕto 2010 před- 
leža. Knjez Hinc Šołta z Lauterbacha je je 
zaso zestajił a knjeni Marka Maćijowa je 
manuskript lektorizowała. Wušli su kaž 
wšitke dotalne wudaća w Ludowym na- 
kładnistwje Domowina.

K cyrkwinskemu dnjej w Korjenju smy 
wudali štworty nakład informaciskeho 
łopjena wo ewangelskich Serbach. Prĕni 
raz ćišćachmy je tež w jendźelšćinje. Pře- 
łožktekstow wobstarałoj staj knjez Mĕrćin 
Strauch a knjez dr. Gerald Stone.

Zwiski k druhim towarstwam wusmĕ- 
richu so lĕtsa wosebje na Delnju Łužicu. 
W přihotach na cyrkwinski dźeń w Korje- 
nju a wudaće informaciskeho łopjena 
dźĕłachmy derje hromadźe z fararjomaj 
Schuttom a Hupacom kaž tež z knjezom 
Uwe Gutšmidtom.

Naši čłonojo skutkuja tež w gremijach 
zwonka towarstwa. Serbja bĕchu namoł- 
wjeni Domowinskemu zarjadej namjeto- 
wać kandidatow za serbski dźĕłowy kruh 
při krajnoradnym zarjedźe w Budyšinje 
a za Serbsku radu w Drježdźanach. SET 
je dr. Arnošta Wirtha za serbski dźĕłowy 
kruh a Manfreda Hermaša za Serbsku radu 
namjetowało. Do serbskeho dźĕłoweho 
kruha při radźe mĕsta Budyšina powoła 
mĕšćanska rada mjezdruhimi našich sobu- 
stawow Mĕranu Cušcynu, Stefana Malin- 
ka a Mĕrćina Wirtha. Kandidatow za dźĕ- 
łowu skupinu při krajnoradnym zarjedźe

w Budyšinje kaž tež za Serbsku radu w 
Drježdźanach wuzwoli Zwjazkowe před- 
sydstwo Domowiny w tajnych wolbach. 
Towarstwa, kotrež njepřisłušeja Domowi- 
nje, smĕdźa drje kandidatow namjetować, 
při wolbach pak su wuzamknjeni. Tuton 
modus mam za problematiski. Při wuzwo- 
lenju čłonow za gremije, kotrež skutkuja 
zwonka Domowiny, mĕł wolbny gremij 
šĕrši być hač zwjazkowe předsydstwo. 
Domowina mĕła modele wuwiwać, kak 
mohł so při wĕstych rozsudach šĕrši kruh 
Serbow zapřijeć.

Přehlad wo financach
Na darach za powšitkowne zamĕry na- 
šeho towarstwa smy hač dotal dostali 50 
eurow a na sobustawskich přinoškach 190 
eurow. Dale smy dostali jako spĕcho- 
wanske srĕdki za taflu při Rakojdźanskej 
šuli 600 eurow wot Malešanskeje gmejny. 
Załožba za serbski lud je wudaće infor- 
maciskeho łopjena podpĕrała. Wudaw- 
kow mamy 2.976,70 eurow (za informaci- 
ske lopjeno 2.429,03 eurow, za swjedźeń 
we Wuježku 300 eurow, za wudawanje 
Ochranowskich hesłow 186,92 eurow 
a drobne wudawki we wysokosći 60,75 
eurow).

Za Pomhaj Boh smy dary we wysokosći 
790 eurow a abonentske pjenjezy we 
wysokosći 1.023 eurow dostali. Nimoteho 
podpĕrujetej Pomhaj Bćh Załožba za serb- 
ski lud a sakska krajna cyrkej. Wudawanje 
časopisa je tuž zaručene.

Wuhlad na lĕto 2010
Cyrkwinski dźeń chcemy klĕtu 5. a 6. junija 
w Budyšinje swjećić. Zhromadnje z LND 
přihotuja so nowe serbske spĕwarske. Na 
cyrkwinskim dnju mĕli wone předležeć 
a so na swjedźenskich kemšach prĕni raz 
wužiwać. Wudaće nowych spĕwarskich 
budźe za nas historiski podawk. Tuž 
bychmy so wjeselili, hdyž by so na cyrkwin- 
skim dnju prawje wjele ewangelskich 
Serbow wobdźĕliło. Nadźijam so, zo zmĕ- 
jemy tež zaso swjedźeń we Wuježku a na- 
božny tydźeń za dźĕći. Na publikaciskim 
polu chcemy dale Pomhaj Boh a Ochra- 
nowske hesła wudawać. Za lĕto na refor- 
maciskim dnju ma so zaso towarstwowa 
zhromadźizna přewjesć.

Smy w minjenym lĕće wjele rjanych za- 
rjadowanjow mĕli a smy mohli wšelke 
předewzaća zwoprawdźić. Tćjšto ludźi je 
trĕbne dźĕła wukonjało a mnozy su naše 
dźĕło z darami podpĕrowali. Za to chcemy 
so wšitkim wutrobnje dźakować a nadźi- 
jamy so na dalše spomožne zhromadne 
dźĕło. Mĕrćin Wirth, predsyda SET
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Sobustawska zbromadźizna SET wBukecach
34 wosobow, mjez nimi 26 čłonow, zhro- 
madźi so na reformaciskim swjedźenju 
k sobustawskej zhromadźiznje SET we wo- 
sadnej žurli w Bukecach. Zeńdźenje zahaji 
soz reformaciskim kĕrlušom Jed'n twjerdy 
hrod" a nutrnosću sup. Malinka. Wosadny 
farar Haenchen přitomnych z „Pomhaj 
Bćh" powita a pokaza na serbske tradicije 
wosady. Je hordy na to, zo tu tajke wu- 
znamne wosobiny kaž sobupřełožer serb- 
skeje biblije Jan Wawer a prĕni serbski 
superintendent Gustaw Mjerwa skutkowa- 
chu. Tež dźensa hišće ma wosada serbski 
potencial. Wotmĕwaja so serbske wosad- 
ne popołdnja a na swjedźenskich kemšach 
maja serbske čitanja. Hišće lĕtsa chce wo- 
sada serbske narowne pomniki na pohrjeb- 
nišću ponowić dać a w cyrkwi ma so serb- 
ski napis, kiž bu w 1960tych lĕtach přebar- 
bjeny, znowa připrawić.

Po swačinje - wulki dźak za bohaće kry- 
te kermušne blido čłonam towarstwa z Bu- 
kečanskeje wosady! -  přednjese předsy- 
da Mĕrćin Wirth rozprawu wo dźĕle SET 
w minjenym lĕće (hlej str. 8). Prĕni raz po- 
kaza k temu tež wobrazy, tak zo mĕjachu

wšitcy tež wizuelny zaćišć wo podawkach. 
Rewizor Handrij Sembdner zdźĕli, zo su 
towarstwowe financy w porjadku, a dźa- 
kowaše so pokładnicy Lubinje Exlerowej 
za spušćomne dźĕło. Dokelž druhi rewizor, 
Manfred Freudenberg z Biskopic, starob- 
nych přičin dla hižo tute dźĕło wukonjeć 
njemćže, wuzwoli so na jeho mĕstno Ha- 
naroža Šafratowa z Bukec.

W diskusiji pokaza Jan Malink na to, zo 
maja klĕtu, 300 lĕt po prĕnim wudaću 
1710, nowe serbske spĕwarske wuńć. Ze 
swojimi wjac hač 40 nakładami su spĕ- 
warske najbćle rozšĕrjena serbska kniha 
wšĕch časow. Redaktorka Pomhaj Boh Tru- 
dla Malinkowa prošeše wo mĕnjenja, po- 
kiwy a kritiki k wobsahej časopisa. Wjaco- 
ri wuprajichu so jara chwalobnje wo Pom- 
haj Bćh, jedyn sej přeješe wjace aktual- 
nych a mjenje stawizniskich přinoškow. 
Handrij Wirth na to pokaza, zo mamy za 
serbskej zašłosću slĕdźić. Tak chce so won 
zabĕrać ze starym kĕrchowom wokoło 
cyrkwje w Njeswačidle. Trudla Malinkowa 
doda, zo mĕli so wšitke fota wo starych 
Njeswačanskich narownych křižach ze-

zbĕrać a so zhromadnje wozjewić. Chri- 
stiana Piniekowa pokaza na dwĕ njedaw- 
no wušłej serbskej knize, kiž wopisujetej 
młćdšu zašłosć w ewangelskich Serbach, 
dopomnjenki Hinca Šołtya roman Křesća- 
na Krawca. Kurt Latka přeprosy zhromadźi- 
znu klĕtu do Budyšinka, hdyž budźe, da-li 
Boh, tamniša cyrkej hotowa wobnowjena.

W nĕmskej rĕči předstaji so přitomnym 
hosćzTexasa, Roxanne Felfe, kotraž pře- 
bywa na slĕdach swojich z Łuska w Bu- 
kečanskej wosadźe wupućowanych prje- 
downikow nĕšto dnjow w Bukecach. Hižo 
wjele lĕt bydli mjeztym w Heidelbergu, je 
potajkim wrććo pućowała z Ameriki do 
Nĕmskeje. Wjacori přitomni poskićichu jej 
swoju podpĕru při slĕdźenju w farskim 
archiwje a při wopyće domizniskeho 
muzeja w Bukecach kaž tež Serbskeho 
muzeja w Budyšinje.

Towarstwowym naležnosćam přizamkny 
so přednošk Lubiny Malinkoweje wo serb- 
skich wobstejnosćach w Lubijskej wosadźe 
w 17. lĕtstotku. Za jeje nazorne a žiwe před- 
stajenje stawizniskich zwiskow dźakowachu 
so přitomni z wutrobnym přikleskom. T.M.

Lubina M alinkow a přednošow aše wo serbskich wobstej- 
nosćach w Lubijskej w osadźe w 17. lĕtstotku. Foće: FŠ

Potom nica texasklch  Serbow  Roxanne Felfe so přitom nym  předstaji. 
Jeje prjedownicy bĕchu z Łuska pola Bukec do Texasa w upućow ali.

Budysin a ewangelscy Serbja
Jan Malink w staromĕšćanskim towarstwje přednošował

Dnja 24. nowembra 2009 přeprosy Budy- 
ske staromĕšćanske towarstwo w 19.00 
hodź. na přednošk „Budyšin a ewangelscy 
Serbja" do hosćenca .Wjelbik". Jako refe- 
renta bĕchu sej organizatorojo zdobyli su- 
perintendenta Jana Malinka. Wćn rozrja- 
dowa swćj přinošk do šĕsć wotrĕzkow, 
z kotrychž wotpowĕdowaše kćždy jed- 
nomu lĕtstotkej wot časa reformacije hač 
do dźensnišeho. Při tym wobswĕtli mjez 
druhim ćeže ewangelskich wĕriwych, w 16. 
lĕtstotku wosebitu cyrkej za ewangelskich 
Serbow w Budyšinje etablĕrować. Mjeztym

zo mĕstačka mjez Luborazom a Lubijom 
tajke mĕjachu, njebĕ to w stolicy Hornjeje 
Łužicy dołho mćžno, štož zwisowaše zdźĕ- 
la z wosebitej poziciju tachantstwa w mĕ- 
sće. Přednošowar rozjimowaše dale, kak 
bĕ k temu dćšło, zo prĕdowaše so w cyrkwi 
swj. Michała (wosadnym z wokolnych wsow) 
dołho bjez wuwzaća serbsce, w cyrkwi swj. 
Pĕtra (mĕšćanam) porno temu nĕmsce. Při 
tym skedźbni na problematiku nałožowa- 
nja dweju, so we wšĕm njekryjaceju krite- 
rijow -  geografiskeho a narodneho.

Wosebje wuzbĕhny Malink wuwiće pieti-

zma na wsach Michałskeje wosady, kotryž 
dožiwi tu porno mĕstu samomu woprawdźi- 
ty rozkćĕw. W swojim zarysu šĕsć lĕtstot- 
kow stawiznow Budyšina z perspektiwy 
ewangelskeho Serbstwa předstaji duchow- 
ny nĕhdźe 40 dźakownym připosłucharjam 
wosudy cyłeho rjadu znatych wosobinow. 
Wotkazujo na jich biografije skedźbni won 
na to, zo prezentowaše so Serbstwo w Bu- 
dyšinje a wokolnych wsach hižo zahe wura- 
znje byrgarsce. Swćj přednoškzakćnči Ma- 
link z pokazku na najnowše -  a zdobom 
swćjbne -  stawizny: Pokaza přitomnym - 
jako přikład čiłeje nutřkownoserbskeje eku- 
meny -  dwaj mĕsacaj młodu fotografiju 
z kwasarjemi w narodnej drasće ewangel- 
skich Serbow Budyskeho kraja, katolskich 
a Delnich Serbow. Fabian Kaulfurst
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„Ze swojim bohatym znutřkownym žiujenjom 
je  čas žiwjenja lubosćiwje słužiła “

K 100. posmjertninam Emki Jakubec (16.4.1835-9.12.1909)

Emka Jakubec narodźi so jako třeća a naj- 
młćdša dźowka fararja Ernsta Bohuwĕra 
Jakuba zeleny štwćrtk, 16. apryla 1835, 
na Michałskej farje na Jerjowej 15 w Budy- 
šinje. Nan, syn serbskeho byrgarja w Bu- 
dyšinje, bĕ daloko znata a připćznata wo- 
sobina a wukonješe nimo wosadneho dźĕ- 
ła wjacore čestnohamtske zastojnstwa, 
zwjetša w serbskim wobłuku. Přez swoje 
wobšĕrne skutkowanje sta so z wodźacym 
duchownym ewangelskich Serbow w Sak- 
skej. Mać bĕ rodźena Nĕmka, Caroline 
Auguste rodź. Fischerec z Bĕłeho Jelenja 
pola Drježdźan.

4. meje 1835 bu Maria Helene Emmy 
Jakob w Michałskej cyrkwi wukřćena. 
Šĕsć kmćtrow bĕštaj jej staršej wuzwoliłoj, 
mjez nimi dweju wuznamneju serbskeju 
duchowneju, zastojnskeju bratrow nana: 
Handrija Lubjenskeho, kotryž bĕ před- 
chadnika předstajeny nana na Michałskej 
farje był, a Hendricha Awgusta Krygarja, 
kotryž skutkowaše pod nanom jako druhi 
farar při Michałskej cyrkwi.

Dźĕćatstwo 
na Michalskej farje

Emka, kaž ju čas žiwjenja mjenowachu, 
wotrosće hromadźe ze staršimaj sotromaj 
Lydiju a Wijku a młćdšimaj bratromaj Ju- 
rjom a Janom. Staršej na to dźiwaštaj, zo 
bychu dźĕći dćstali dobre wukubłanje a zo 
bychu so wuwili na swĕrnych křesćanow 
a Serbow. Nĕmska mać podpĕrowaše serb- 
ske kubłanje swojich dźĕći. Tak mĕjachu 
na farje serbske słužowne a hladarki dźĕći. 
Wjele wuznamnych Serbow bĕ tehdy w ča- 
su serbskeho wozrodźenja z hosćom na 
Michałskej farje. Hromadźe wopytowaše 
Jakubec swćjba serbske koncerty, zarjado- 
wanja Budyskeje Serbskeje Bjesady a wul- 
ke serbske spĕwanske swjedźenje. Husto 
spĕwaštej Jakubec staršej holcy tež sobu 
jako solistce abo w chćrje. Emka, tehdy 
hišće šulerka, wšak bĕ za to hišće pře- 
młoda.

Wosom lĕt chodźeše Emka do šule, nic 
pak do Michałskeje na Serbskim kĕrcho- 
wje, do kotrejež hewak wosadne dźĕći cho- 
dźachu, ale do byrgarskeje šule w mĕsće. 
Palmarum 1849 bu konfirmĕrowana, naj- 
skerje hromadźe ze sobušulerkami nĕmsce 
w Pĕtrskej cyrkwi. Tydźeń pozdźišo, jutry 
1849, šulu z jedynku a predikatom „wubĕr- 
ne" (»vorzuglich") na wuswĕdčenju zakćn- 
či. Što je wobdarjena holca po wuchodźenju 
šule činiła, dokładnje njewĕmy. Prawdźe- 
podobnje je so přizamknyło dalše kubłanje 
k wjedźenju byrgarskeje domjacnosće.

Zažna smjerć nana
Zrazom so žiwjenje Jakubec swćjby zmĕni, 
jako nan hakle 53 lĕt stary 1854 nahle 
zemrĕ. Wudowa ze swojimi dźĕćimi dyrbje- 
še faru wopušćić a sej bydlenje w mĕsće 
wotnajeć. Staršej dźowce so wudaštej. 
Lydija bĕ hižo wot lĕta 1851 zmandźelena 
z Jurjom Arnoštom Wanakom, kotryž bĕ 
tehdy zastupowacy direktor Krajnostaw- 
skeho wučerskeho seminara w Budyšinje 
a pozdźišo farar w Kotecach a we Wćslin- 
ku, a Wijka wuda so 1856 na gymnazial- 
neho profesora Křesćana Bohuwĕra Pfula 
w Drježdźanach, pozdźišeho znateho serb- 
skeho słownikarja. Wobaj hćlcaj podaštaj 
so po přikładźe nana na studij teologije. 
Jenož Emka a mać wostaštej w Budyšinje.

Em ka Ja k u b e c  (sedźo w čornej drasće)  
w kruhu Tow arstw a serbskich  knježnow  
w Njesw ačidle w lĕće 1905 Foto: SK A

Na Njeswačanskej farje
W lĕće 1873 so tutćn staw zmĕni. Po nĕko- 
trych lĕtach wučerjenja a kapłanjenja sta 
so bratrJurij Jakubz fararjom w Njeswači- 
dle a wosta tu dlĕje hač 30 lĕt. Wćn so 
njewoženi, a takso k njemu na Njeswačan- 
sku faru přesydlištej tež mać a Emka, 
kotraž přewza nawodnistwo domjacnosće.

Nĕtko sta so Njeswačidło na lĕtdźesatki 
ze srjedźišćom Jakubec swćjby. Husto pře- 
bywaše tu bratrJan, tehorunja nježenjenc, 
kotryž skutkowaše jako gymnazialny pro- 
fesor a kubłar sakskich princow w Drjež- 
dźanach. W lĕće 1878 přesydli so sotra 
Wijka ze swojim woslepjenym a na duch 
chorym mandźelskim Křesćanom Bohu- 
wĕrom Pfulom na Njeswačansku faru. 
A skončnje přićahny po smjerći mandźel-

skeho 1887 tež hišće sotra Lydija sem.
Za Jakubec čas bĕštej Njeswačanska 

wosada a fara z wĕstym srjedźišćom w Ser- 
bach. Tež Emka Jakubec stupi tu ze swćjb- 
neho wobłuka won do trochu zjawnišeho 
skutkowanja. W lĕće 1895 załoži wosadne 
Towarstwo serbskich knježnow a nawjedo- 
waše je hač do lĕta 1906, doniž hromadźe 
z bratrom-fararjom z Njeswačidła njewo- 
teńdźe.

Towarstwo 
serbskich knježnow

Wo skutkowanju towarstwa njeje nam pře- 
wjeleznate. Mamysejje najskerje podob- 
ne předstajić kaž skupiny žćnskeje słužby, 
kiž so dźensa w našich wosadach zetka- 
waja, jenož zo dźiwaše so tu nic jenož na 
nabožnosć, ale tež na narodnosć.

Nĕhdyša čłonka towarstwa w lĕće 1910 
w spominanju na njeboh předsydku roz- 
prawješe: „Knježna Emka Jakubec w Budy- 
šinje je nam luba, droha, njezapomnita 
knježna! Wona bu luba wodźerka našeho 
... towarstwa serbskich knježnow w jejnym 
lubym Njeswačidle. W horjacej lubosći 
kJezusej lubowaše wšĕch čłowjekow; 
ze smilnej lubosću pomhaše dobroćiwa 
hubjenym; w přećelnej lubosći přińdźe 
napřećo wšitkim wosadnym a wosebje lu- 
bu młodźinu lubowaše; młode holčki sej 
do towarstwa hromadźeše ... Wona da jim 
čitać w bibliji, a wuknješe a spĕwaše z nimi 
krasne a rjane kĕrluše w najrjeńšich 
hłosach, haj, my mĕjachmy z lubej wodźer- 
ku [Emku Jakubec] a z dušow pastyrjom 
[fararjom Jurjom Jakubom] a druhdy 
z cyłym farskim domom swjedźenje, swja- 
te zbćžne hodźiny, njezapomnite našim 
wutrobam. Domach a na pućach, w sło- 
wach a w skutkach smy z njej Bohu chwal- 
bu spĕwałe, tež w Božim domje! A lubo- 
sće dary tak wšelake, dobre, rjane a wužit- 
ne smy wot njeje dćstawałe ..." (PB 1910, 
str. 203)

Čłonki Njeswačanskeho towarstwa no- 
šachu při wosebitych składnosćach a swje- 
dźenjach serbsku narodnu drastu. Přez nje 
so serbska drasta, kiž bĕ so tehdy w Budy- 
skim kraju hižo w dalokej mĕrje pominyła, 
zaso šĕršo do zjawnosće dobywaše. Tak 
wobdźĕlichu so Njeswačidlscy z kwasnym 
ćahom na wulkej narodopisnej wustajeń- 
cy 1896 w Drježdźanach. 1897 wožiwichu 
po 25 lĕtach přestawki nałožk mejemjeta- 
nja we wsy, při kotrymž holcy w serbskej 
drasće wokoło meje rejowachu. W serbskej 
drasće swjećachu 1898 25. wosadnyju- 
bilej fararja Jakuba, witachu 1905 sak- >=>
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O skeho krala Bjedricha Awgusta do Nje- 
swočidła a wobdźĕlichu so 1906 na hłow- 
nej schadźowance serbskeho studentstwa 
w Njeswačidle.

Wjele so w towarstwje tež spĕwaše. Tak 
da Emka Jakubec hody 1902 -  bjezdwĕla 
za swoje pjenjezy -  za towarstwowe po- 
trjeby knižku „Chwal teho Knjeza moja 
duša!" ze šĕsć serbskimi kĕrlušemi ćišćeć, 
kiž bĕ jeje sotra Wijka Pfulowa do serbšćiny 
přełožiła.

Na wumĕnku w Budyšinje
Tež na wumĕnku wostachu Jurij Jakub 
a jeho sotře Wijka Pfulowa a Emka Ja- 
kubec hromadźe. Wroćichu so do swojeho 
rćdneho mĕsta a wotnajachu sej bydlenje 
w prĕnim poschodźe na Hornčerskej 17. 
Dom dźensa hižo njesteji, no jeho ležowno- 
sći natwarichu před lĕtami polikliniku, 
dźensniši dom lĕkarjow.

Lĕto po swojej sotře Wijce zemrĕ Emka 
Jakubec 74 lĕt stara dnja 9. decembro
1909 w Budyšinje. „Ze swojim bohatym 
znutřkownym žiwjenjom je wona čas žiwje- 
nja lubosćiwje słužiła a tež naju z tym 
wobohaćiła a wobzbožiła." (SN 1909, str. 
582) Z  tutymi słowami so jeje bratraj wot 
njeje rozžohnowaštaj. Pochowana bu pć- 
dlo staršeju do Jakubec swćjbneho rowa 
na starym dźĕlu Tuchorja w Budyšinje. Tež 
towarški z nĕhdyšeho Towarstwa serb- 
skich knježnow w Njeswačidle swoju prje- 
dawšu nawodnicu k poslednjemu wotpo- 
činkej přewodźachu.

Farar Jan Wałtar, naslĕdnik fararja Ja- 
kuba w Njeswačidle, napisa jej baseń do 
rowa (SN 1909, str. 602), w kotrejž rĕka:

Mĕj dźak! Ćehń, luba, domoj Božemje;
Dźi k twojom' Knjezej; stań so jeho rada!
Štož swojim lubym, našej wosadźe,
Nam bĕše, žohnuj tebi wĕčna hnada!
So dźakujemy, zo bĕ nam darjena,
A chce přejara twoja smjerć nas rudźić,
Dha prosymy, zo twojoh' runjeća
Chcył Boh Knjez hnadnje našom' ludu

zbudźić.

„Wotkazanje knježny 
Emki Jakubec“

W dopomnjeću na swoju njeboh sotru wu- 
stajištaj bratrajJan a Jurij Jakubec w lĕće
1910 chudym Serbam Njeswačidlskeje 
wosady „Wotkazanje knježny Emki Jaku- 
bec". Lĕto po jeje smjerći so wone 9. de- 
cembra 1910 prĕni raz wudźĕli. Na přepro- 
šenje fararja Wałtarja zeńdźe so 22 chu- 
dych Serbow w Njeswačanskim hosćencu, 
hdźež so z adwentnej swačinu pohosćichu 
a hdźež koždemu po narĕči fararja wosušk 
a 10 hriwnow wudźĕlichu.

Na samsne wašnje so potom kćžde lĕto 
na smjertnym dnju Emki Jakubec 22 po- 
trĕbni Serbja wobdarichu, najskerje doniž 
lĕtdźesatk pozdźiso inflacija zapołoženy 
kapital njespćžrĕ. Trudla Malinkowa

Wobnowjeja ćĕłownju we Łazu
Sanĕrowanje žarowanskeje hale při cyrkwi 
we Łazu je so we winowcu započało. 
Najprjedy wusušeja murje, za čož dyrbja 
spodk wotkryć a znowa wobmjetać. Bły- 
skowćd nowy instalĕruja. „Wotwodźenje 
dešćoweje wody zwjazamy z wobstejacym 
systemom cyrkwje", wujasni Giinter Wjenk 
wot wosadneje rady. „Woda hodźi so 
potom za krjepjenje rowow wužiwać."

Swĕdomiće a dołhodobnje je wosada 
sanĕrowanje přihotowała. Drježdźanska 
firma je halu fotogrametisce wumĕriła. Tak 
maja nĕtko eksaktne twarske podłožki. 
Druha firma analyzowaše barbu fasady. 
Budyski planowanski bĕrow Bohmak & 
Skrzypczak, kiž je hižo sanĕrowanje cyr- 
kwje přewodźał, 
je tež tuton raz 
za planowanje za- 
mołwity.

Po prĕnich na- 
prawach lĕtsa ma 
2010 reparatura 
třĕchi sćĕhować.
Tež wobnowjenje 
durjow a woknow 
je planowane. Po 
dorĕčenju z pom- 
nikoškitom ma so 
tehorunja fasada 
sanĕrować. „Chce-

my ju po možnosći z originalnym wobmjet- 
kom a z originalnej barbu zachować", 
podšmćrny Gunter Wjenk. Nimale 80 000 
eurow płaći cyłe sanĕrowanje. Zteho njese 
wosada 57 000 eurow, 23 000 eurow 
přińdu z wuwićoweho programa Europ- 
skeje unije. Sanĕrowanje je jara nuzne. 
Poslednja wobnowjenska naprawa sta so 
w 1950tych lĕtach. „Tehdy su třĕchu wob- 
nowili a halu nutřka wobarbili", praji 
Giinter Wjenk.

Zarowanska hala natwari so 1850 jako 
rownišćo Łazowskeje zemjanskeje swćjby 
von Lobenstein w klasicistiskim stilu. Hač 
do lĕta 1931 stejachu tam kašće swojby. 
Fašisća halu wurumowachu a ju jako 

skład za drasty 
wužiwachu. Wot 
kćnca Druheje 
swĕtoweje wćjny 
wužiwaja prje- 
dawše rownišćo 
jako ćĕłownju wo- 
sadneho kĕrcho- 
wa. Hišće dźensa 
debi wopon swćj- 
by von Lobenstein 
zachod pod pom- 
nikoškitom steja- 
ceho twarjenja. 
Andreas Kirschke

Ć ĕ łow n ja  we Łazu , na tw arjena  1850 ja k o  
row nišćo zemjanskeje swojby von Lobenstein

Wobnowjenje pišćelow we Łazu předwidźane
Pišćele Božeho doma we Łazu maja bćrze 
zaso w prĕnjotnym stawje zaklinčeć a so 
błyšćić. „Naša wosada je hižo před znowa- 
poswjećenjom cyrkwje 16. nazymnika 
2008 posudkwudźĕłaćdała", rozłoži Giin- 
ter Wjenk wot wosadneje rady. Cyrkwinski 
hudźbny direktor Reinhard Seeliger, wot 
1990 kantor při Zhorjelskej Pĕtrskej cyrkwi, 
je pišćele pruwował. Po nĕkotrych přetwa- 
rach njejsu wone wjac w originalnym 
stawje. „Wšelake registry buchu wuwzate 
a narunane. Nĕkotre samo cyle faluja. Tak 
mamy dźensa druhe zynkowe barby, hač 
wone prjedy w originalu bĕchu", praji 
Gunter Wjenk. „Chcemy pišćele zaso do 
originalneho sta- 
wa wrććo wjesć -  
tak, kaž wone nĕ- 
hdy klinčachu."

Mjeztym stora 
so Budyska firma 
Hermann Eule wo 
pišćele. W pražni- 
ku a žnjencu 2009 
sanĕrowachu hižo 
mĕchawu. Cyła re- 
stawracija -  z před- 
dźĕłami a z nowym 
wobarbjenjom na 
kćncu -  płaći ni-

male 120 000 eurow. „Chcemy wšelakim 
załožbam pisać a je wo podpĕru prosyć", 
tak Giinter Wjenk. „Sanĕrowanje budźe 
za nas dołhodobny nadawk."

Pišćele su Ladegastowe-Riihlmannowe 
pišćele z Kothena. Tutaj pišćeletwarcaj, 
Friedrich Ladegast (1818-1905) a Wilhelm 
Riihlmann (1842-1878), orientowaštaj so 
na najwuznamnišim sakskim pišćeletwar- 
cu barokoweho časa Gottfriedźe Silber- 
mannu (1683-1753). Zatwar dźensnišich 
Łazowskich pišćelow sta so w lĕće 1847, 
za čas potajkim, jako bĕ Handrij Zejler 
farar we Łazu.

W Prĕnjej swĕtowej wćjnje dyrbješe 
wosada pišćałki 
swojich pišćelow 
brćnjenskej indu- 
striji woprować. 
W Druhej swĕto- 
wej wojnje po- 
ćerpjechu pišćele 
nĕkotre wobško- 
dźenja. Tuž je jara 
witać, zo ma so 
nĕtko historiski 
instrument do- 
kładnje restawro- 
wać.
Andreas Kirschke

Łazow ske  p išćele, tw arjene za čas  fara rja  
Handrija Zejlerja w lĕće 1847 Foće: A. K irschke
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Powĕsće

Ze sw je d źe n s k im i k em še m i, h o s ć in u  
a koncertom  w osw jećichu njedźelu prĕ- 
njeho adw enta w Njesw ačidle dokončenje  
natw ara barokneje hawby w osadneje cyr- 
kwje. Cyrkej bĕ so nalĕto 1945 w upallła. 
Z n o w o n a tw a r  bĕ m ožny d ź a k  m nohim  

pjenježnym  daram  z lu dnosće , tw ar na- 
w jedo w a ło  je  w oseb ite  to w arstw o  pod  
naw odom  Handrija W irtha. Foto:T.M .

Klukš. Składnostnje 50. posmjertnin fararja 
Jana Křižana w Klukšu počesćichu jeho čłonojo 
předsydstwa Budyskeje župy „Jan Arnošt 
Smoler" dnja 28. oktobra při jeho rowje na 
Klukšanskim pohrjebnišću. Jan Křižan bĕ wot 
1930 do 1933 předsyda Domowiny. W swojej 
wosadźe je jara na serbskosć dźiwał a tež za 
čas Druheje swĕtoweje wojny prawidłownje 
serbske kemše swjećił. Wćn zemrĕ 28. oktobra 
1959 w Klukšu.

Budyšin. Serbski kulturny archiw w Budyšinje 
je dćstał dźeniki delnjoserbskeho fararja a pro- 
cowarja Bogumiła Šwjele (1873-1948). Jeho 
wnučk dr. Dieter Schwela, fyzikar w Essenje, je 
tute za přeslĕdźenje serbskich stawiznow 
wuznamne rukopisne knihi sobotu, 7. nowem- 
bra, w Serbskim instituće w Budyšinje přepo- 
dał. Archiwarka dr. Annett Brĕzanec budźe dźe- 
niki přeslĕdźić a za wozjewjenje přihotować.
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Rakecy. Na kermušnej njedźeli, 8. nowembra, 
swjećeštaj wosadny fararAndreas Kecke a Serb- 
ski superintendentJan Malinkzhromadnje dwu- 
rĕčne kemše. Na nich wukřćištej so dwĕ dźĕsći. 
Jedne wukřći w nĕmskej rĕči farar Kecke, dru- 
he, Quentina Gerharda Herrmanna z Amberga, 
wnučka njeboh lĕkarja dr. Gerharda Herrmanna 
z Rakec, wukřći sup. Malink w serbskej rĕči.

Brjazyna. Delnjoserbske kemše swjećeše 
8. nowembra farar Hans-Christoph Schutt z 39 
kemšerjemi w Brjazynskej cyrkwi. Wobdźĕlištaj 
so tež zastupjerjej Słowjanskeho towarstwa 
z Waršawy. Kemšam w cyrkwi přizamkny so 
zhromadna bjesada při kofeju we wosadnej 
rumnosći, hdźežje dr. DorisTeichmannowa swo- 
je nowe knihi skrotka předstajiła a předawała.

Jitro. Před starej šulu w Jitru pola Woslinka 
wotkrychu njedźelu, 8. nowembra, wobnowje- 
nu pomjatnu taflu za Bjarnata Krawca, kiž bĕ 
so tu 1861 jako syn wučerja narodźił. Taflu 
bĕchu 1951 na šulskim twarjenju připrawili. 
Dźensa je nĕhdyša šula priwatny dom a po- 
mjatna tafla je přičinjena na wulkim w zahro- 
dźe stejacym kamjenju. Chor „Budyšin" při 
wotkryću Krawcowe spĕwy zanjese.

Zbožopřeća
Dnja 12. decembra woswjeći knjez Kurt Latka 
w Přiwćicach swoje 85. narodniny. Gratuluje- 
my jubilarej wutrobnje a přejemy do dalšich 
lĕt bohate Bože žohnowanje.

Dary
W oktobru je so dariło za Pomhaj Boh 22 
eurow. Bćh žohnuj dar a darićela.

Spominamy
Před 150 lĕtami, 26. decembra 1859, narodźi 
so w Serbinje w Texasu farar Herman Kilian 
jako najmłćdši syn fararja Jana Kiliana. Won 
wotrosće pod skromnymi wobstejnosćemi 
prĕnich lĕt serbskeje kolonije, wšako bĕchu 
sej wupućowani Serbja hakle 1855 Serbin za- 
łožili. Fara jeho nana bĕ z hrjadow natwarjeny 
kładźity domčk, kotiyž wobsteješe spočatnje 
z jeničkeje rumnosće. Tu Kilianec swojba z pjeć 
dźĕćimi bydleše a nan swoje farske dźĕło wu- 
konješe. Prĕnje lĕta wuknješe Herman Kilian 
we wosadnej šuli w Serbinje. Štyrnaćelĕtny 
wopušći Serbin, wopyta wot lĕta 1874 cyrkwin- 
ski gymnazij w Fort Wayne, Indiana, a wot 
lĕta 1880 teologiski seminar w St. Louis, Mis- 
souri. Po nawroće dom sta so 1883 z naslĕdni- 
kom nana jako farar w Serbinje. 1886 woženi 
so ze Serbowku Marju Mjerwic. Won ma wulku 
zasłužbu na tym, zo so Serbinska wosada, 
kotraž bĕ wot lĕta 1870 šćĕpjena do Pawoł- 
skeje a Pĕtrskeje wosady, w lĕće 1914 zaso 
zjednoći. Za jeho čas so wosada do dalokeje
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mĕry přenĕmči. 1905 wotmĕ poslednju serb- 
sku konfirmaciju. W poslednich zastojnskich 
lĕtach swjećeše serbske kemše jenož hišće jo- 
nu mĕsačnje za přewažnje starych wopytowa- 
rjow. Z jeho smjerću 1920 wuhasny serbšćina 
jako cyrkwinska rĕč w Serbinje. Poboku swoje- 
ju staršeju a dalšich přiwuznychje won pocho- 
wany do Kilianec swćjbneho rowa w Serbinje.

T.M.

Přeprošujemy
06.12. 2. njedźela w adwenće
14.00 kemše w Budyšinje w M ichałskej 

(sup. M alink), po tym adwentne 
zetkanje na farje

13.12. 3. njedźela w adwenće
12.00 nu trnosć w serbskim rozhłosu 

(farar dr. Buliš)

19.12. sobota
17.00 adwentny koncert choraSerbskeho 

gymnazija w Michałskej cyrkwi

20.12. 4. njedźela w adwenće
09.30 kemše z Božim w otkazanjom  w Ra- 

kecach (sup. M alink)

25.12. 1. dźeń hod
09.30 nam ša w Serbskej cyrkwi w Choće- 

buzu

26.12. 2. dźeń hod
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 

dyšinje w M ichałskej z kemšemi za 
dźĕći (sup. M alink)

12.00 nu trnosć  w serbskim rozhłosu 
(sup. M alink)

2010

01.01. N ow e lĕto
12.00 nu trnosć  w serbskim rozhłosu 

(farar dr. Buliš)

03.01. 2. njedźela po hodźoch
10.00 kemše z Božim wotkazanjom  w Bu- 

dyšinje w Michałskej z kemšemi za 
dźĕći (sup. Malink)
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